
 
 

 

 

 

 

 

新界將軍澳 

寶邑路 61 號 

入境事務處總部行政大樓 1 樓 

人事登記總務及統計小組 
人事登記處處長  [經辦人：行政主任（人事登記）支援 ] 

先生╱女士： 
申請豁免登記證明書 

如申請人自行提出申請，請填寫甲部；如代辦人代表申請人提出申請，請填寫乙部。 
甲部 由申請人自行提出申請
 
本人（申請人姓名）______________( 香港身

份證號碼  ____________________)謹此聲明

現居住在香港，惟因  *年老  / 體弱  / 失明  

如 屬 其( 他 原 因 ， 請 註 明 ) 

_______________________ ，故未能親身前

往人事登記處辦理身份證申請手續。現欲申

請《豁免登記證明書》。 

: 乙部: 由代辦人代表申請人提出申請 
 
本人（代辦人姓名）__ ____________（香港身份證號

碼 _________________) 謹代 表（申 請人 姓名）

______________(香港身份證號碼_____________）聲

明申請人現居住在香港，惟因  *   年老 / 體弱 / 失明  

(如屬其他原因，請註明) ___________________，故

未能親身前往人事登記處辦理身份證申請手續。現欲

代為申請《豁免登記證明書》。 

 

證明文件 
本人現提交以下文件﹕  
(i) 申請人現時健康狀況的證明文件  (申請人年齡是 70 歲或以上無須出示證明文件)  
(ii)  申請人的身份證或其他身份證明文件副本 

(在領取《豁免登記證明書》時須交回身份證；如遺失現有的身份證，請註明 :_______________________________________)  
(iii) 申請人的近照一張  
(iv) 代辦人身份證明文件副本  (如適用)  

(v) 代辦人與申請人的關係證明文件  (如適用)  

聯絡方法 
如需進一步資料或通知領取《豁免登記證明書》，請透過以下方法與本人聯絡。 
(i) 通訊地址  ﹕   
(ii) 電郵地址  ﹕                                    (iii) 電話號碼  ﹕ 

有關「領取豁免登記證明書安排」

                  
，請參閱附件。  

 

*申請人/代辦人簽署 ：__________________  
*申請人/代辦人姓名 

：__________________  
                            （正楷） 

所屬機構名稱及職位 
：__________________                          （如適用） 

日期 ：__________________  機構蓋章（如適用）  
 

* 請將不適用者刪去  
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 *擬領取時間  
collection  hours  

preferred 

 
 

 

   附件   
    Annex  

 
 

檔案編號  Case reference number  

 

領取豁免登記證明書安排  
Arrangement for  Collection of Certificate of Exemption  

1.  獲授權領取豁免登記證明書人士資料   
 Authorised  Person  for  Collection  of  Certificate  of  Exemption 

中文姓名   
Name in Chinese 

香港身份證號碼   
HK identity card  no.   

聯絡電話號碼   
Contact  telephone no. 

姓 (英文 )    
Surname 

 

(   ) 名 (英文 )    
 Given names 

 

地址   
Address  

2. 領取豁免登記證明書安排   
 Arrangement for  Collection of  Certif icate of  Exemption 
如申請獲得批准，本人擬於以下選擇的辦事處領取豁免登記證明書 *：  
If the application(s) is/are approved, I wish to collect the Certificate(s) of Exemption at the office  chosen below*: 

人事登記處  – 港島辦事處   
Registration of Persons  –  Hong Kong Office 
灣仔告士打道 7 號入境事務大樓 8 樓（港鐵灣仔站 A5 出口）  
8th  Floor, Immigration Tower, 7 Gloucester Road,  Wan Chai (MTR  Wan Chai Station –  Exit A5) 
 
人事登記處  – 九龍辦事處   
Registration of Persons  –  Kowloon Office 
長沙灣道 303 號長沙灣政府合署 3 樓（港鐵深水埗站 C1 出口）  
3rd  Floor, Cheung Sha  Wan Government Offices, 303 Cheung Sha  Wan Road (MTR Sham  Shui  Po Station  –  Exit C1) 
 
人事登記處  – 將軍澳辦事處   
Registration of Persons  –  Tseung Kwan O  Office 
將軍澳寶邑路 61 號入境事務處總部行政大樓 3 樓  (港鐵將軍澳站 B1 出口)  

3rd  Floor, Administration Tower, Immigration Headquarters,  61 Po Yap Road, Tseung Kwan O (MTR Tseung Kwan O Station  - Exit B1) 

 
入境事務及人事登記  – 火炭辦事處   
Immigration and Registration  of Persons  –  Fo Tan  Office 
火炭樂景街 2 至 18 號銀禧薈 4 樓 405 至 407 號舖位（港鐵火炭站 C 出口）  
Shops 405-407, 4th Floor, Jubilee Square, 2-18 Lok King Street, Fo Tan (MTR Fo Tan Station –  Exit C) 
 
人事登記處  – 屯門辦事處   
Registration of Persons  –  Tuen  Mun  Office 
屯門兆麟街 19 號屯門兆麟政府綜合大樓 3 樓（輕鐵三聖站）  
3rd  Floor,  Tuen Mun Siu Lun Government Complex, 19 Siu Lun Street, Tuen Mun  (Light Rail Sam Shing  Stop) 
 
入境事務及人事登記  – 元朗辦事處   
Immigration and Registration  of Persons  –  Yuen Long Office 

元朗橋樂坊 2 號元朗政府合署 1 樓（港鐵朗屏站 E 出口）（輕鐵康樂路站）  
1st  Floor,  Yuen Long Government Offices, 2 Kiu Lok Square,  Yuen Long (MTR Long Ping Station  –  Exit E)  
(Light Rail Hong Lok Road Stop)  

只限星期一至星期五 9  下午 2 ri時至  Monday to F day  only   上午 時至  
 分

(星期六不設領證服務。星期    下午 0 分 日及公眾假期休息 ) 12 時 45  4 時 3  
 (Collection service is not available  on Saturday.   Offices are closed  9:00 a.m. –  12:45  p.m. 2:00  p.m.  –  4:30 p.m. on  Sunday and  public holiday.) 

日期            申請人   / 申請人代表簽署   
Date 

日 月 年
Signature  of applicant /  applicant’s representative  

 

 dd   mm    yyyy 

(6/2024)  
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